Programme
Table ronde franco-portugaise

"Atouts de la coopération linguistique pour l'intégration et le rayonnement européens"
Le 29 septembre 2009
Maison de l'Europe de Paris

35-37, rue des Francs-Bourgeois, 75004 Paris

9.00-9.30 – Accueil du public, café
9.30 – 10.15 – Séance d'ouverture: allocutions de bienvenue
Mme Catherine Lalumière, Ancienne Ministre, Ancienne Vice-Présidente du Parlement européen, Présidente de La Maison de l'Europe de Paris
Mme Laurence de Richemont, Chef de la Représentation en France de la Commission européenne
Mme Margarida Marques, Chef de la Représentation au Portugal de la Commission européenne
M. José António Pinto Ribeiro, Ministre de la Culture du Portugal

10.15 – 12.30 – Apprentissage des langues et intégration des migrants

Modérateur: M. Luis Moreira, responsable linguistique, Antenne à Lisbonne de la Direction générale de la Traduction de la Commission européenne
Mme Christine Deprez, chercheuse à l'Université Paris Descartes - Paris V 
Mme Edite Estrela, députée européenne

Mme Fabienne Lallement, responsable de l'éducation à l'Ambassade de France à Lisbonne
M. Michel Pérez, inspecteur général de l'éducation nationale en France, chargé de la section portugaise 
M. Arthur Martim da Silva, professeur de portugais 
12.30-14.00 – pause déjeuner
14.00-14.45 – Keynote speaker
M. José António Pinto Ribeiro, Ministre de la Culture du Portugal
14.45-16.45 – Importance internationale du français et du portugais pour l'Union européenne dans ses rapports avec les pays tiers et l'ensemble du monde
Modérateur: M. Miguel Magalhães, linguiste et traducteur, ancien fonctionnaire de la Commission européenne

M. Jean-François Baldi, Délégué Général adjoint à la Langue Française et aux Langues de France (DGLFLF), Ministère français de la culture

M. Louis-Jean Calvet, linguiste et écrivain

M. Jean-Paul Rebaud, Sous-Directeur de la Diversité linguistique et du Français, Ministère français des Affaires Etrangères et Européennes (MAEE)
M. Rui Tavares, député européen

16.45-17.15 – pause café

17.15-18.45 – La traduction littéraire
Modérateur: M. Alain Wallon, responsable linguistique, Antenne à Paris de la Direction Générale de la Traduction de la Commission européenne

M. Michel Chandeigne, Editions Chandeigne (Paris)
M. Vasco Graça Moura, écrivain et traducteur, ex-eurodéputé et rapporteur au Parlement européen sur le multilinguisme

Mme Anne-Marie Quint, traductrice et enseignante de littérature portugaise à l'Université Paris-Sorbonne nouvelle.
18h45-19h00 – Conclusions
Mme Carole Ory, chef d'unité D.1 ("Antennes et relations avec les Représentations") de la Direction Générale de la Traduction de la Commission européenne
